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w NIEDZIELĘ dnia 2 (14) Grudnia 1873 roku.

C Z Y L I

Krotochwila w 3-ch aktach ze śpiewami, z niemieckiego przekład W. L. Anczyca,

z nową wystawą.

O S O B Y :

C E N A  M I E J S C  Z W Y C Z A J N A .

Biletów dostać można w kassie teatralnej od godziny 10 rano do 1 po południu, i od 3 do rozpoczęcia
przedstawienia.

Początek o godzinie 7-mej wieczorem.

Robert —  —  —  — Pan Szymborski.

Bertrand —  — —  — Pan Morozowicz.

Ippelmeyer, bogaty bankier — — Pan Nawarski.

Charlotta, jego córka —  —  — Pani Pazowska.

Samuel, buchalter Ippelmeyera —  — Pan Bystrzyński.

Pani Colopin, żona negocyanta —  — Panna Krajewska.

Doktór Croustillac —  —  — Pan Puchnicwski.

Pioscli, bogaty dzierżawca —  —  — Pan Riegier.

Dumont, oberżysta —  —  — Pan Bruner.

Grognard, dozorca więzienia —  — Pan Eibel.

Rozalja, służąca oberży —  — Panna Wolska.

Michałek, służący Pioscha —  —  — Pan Jej de.

Gevrol } — Pan Boguszewski.
j- podoficerowie żandarmeryi

Fanverlot / — Pan Urbański.

Jacąues, kamerdyner Ippelmeyera —  — Pan Jasieński.

Garson oberży —  —  — * * 
*

Żołnierze. Maski. Goście. Wieśniacy. Wieśniaczki.

Rzecz dzieje się w północnej Francyi, w mieście pogranicznem.

PO RAZ PIERWSZY

Z a  p o z w o l e n i e m  Z w i e r z c h n o ś c i .


